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mukava 
tilaisuus!

  todellakin! vieraina 
on hienostunutta 

väkeä.

kaikki ovat kuu- 
lemma kuuluisia 
keräilijöitä.

tuossa on sir julius nappari, tirolilaisten teekuppien 
keräilijä. hänen vieressään seisoo lordi luu- 
hautala, tunnettu elisabetinaikaisten 
           nuuskarasioiden 
             harrastaja.

ja tuolla on kuuluisa kreivi tomuvintti, 
jolla on hallussaan aivan uskomaton 
            kokoelma katkenneita 
                     kattotiiliä.

meistä kaikista on aina mielenkiintoista 
tutustua myös toisten kokoelmiin. keräi-
lettekö te mitään, herra ankka?

ulp! 
öh... klunk!

ikävä kyllä 
taidan olla pelkkä 

mitättömyys.

minä en nimittäin 
kerää muuta kuin 
vanhoja, likaisia 

rahoja!

loukkaantuivatko he jostakin, mitä sanoin? 
kaikki hoipertelevat matkoihinsa 
         täysin poissa 
           tolaltaan.
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Pesämunien 
keräilijä

Toimituksen huomautus: Sarjakuvien kohdalla sanatarkasta käännöksestä voi – ja toisinaan pitääkin – tinkiä, jotta 
suomennokseksesta tulee hauska ja ”ankkamainen”. Näin on suomennosehdotuksessamme tehty esimerkiksi kolmannen 
ruudun kuplassa, jossa mildewed marbles on kääntynyt katkenneiksi kattotiiliksi. Sanojen merkitys ei ole sama, mutta niiden 
luoma reaktio – tyyppi kerää jotakin täysin arvotonta ja pähkähullua – on. Myös sanojen allitteraatio eli alkusointu on säilytetty.

Toimituksen mallisuomennos Ankkakohtaisen opetussuunnitelman käännösharjoitukseen.
Verratkaa omaanne ja arvioikaa, missä onnistuitte paremmin ja missä huonommin!


